
 
 
1)Prijunkite klaviatūra prie USB jungties, esančios galinėje ichroma™ II dalyje. 
Norint naudoti klaviatūrą specifinė nustatymo procedūra nėra reikalinga. 
 

 
 
11.4. WIFI įrenginys 
 
ichroma™ II galite prijungti prie LIS naudodami WIFI įrenginį. 
 

 
Ši funkcija bus prieinama netolimoje ateityje. 

 
11.5. Bluetooth įrenginys 
 
ichroma™ II suteikia Bluetooth funkciją. 
 

 
Ši funkcija bus prieinama netolimoje ateityje. 

 
11.6. SD kortelė 
 
Naudodami SD kortelę galite atnaujinti ichroma™ II programinę įrangą. 
Daugiau informacijos rasite 10.3.6.5 skyrelyje Atnaujinimas. 
 
11.7. ichroma™ II AK jungties laidas (USB OTG laidas)  
 
ichroma™ II suteikia funkciją spausdinimui ir atnaujinimui naudojant AK jungtį. 
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1)Prijunkite laidą prie USB OTG jungties, esančios galinėje ichroma™ II dalyje. 
 
2)Prijunkite laidą prie USB jungties, esančios AK. 
 

 
 
3)Paspauskite „Setup > Communication > PC“. Tada ichroma™ II parodys toliau pateiktą ekraną. 
 

 
 
4)Norėdami prijungti ichroma™ II prie AK paspauskite mygtuką „ON“. 
 

 

Norėdami prijungti ichroma™ II prie AK reikalinga specifinė programinė įranga. 
Prašome susisiekti su platintoju regione arba Boditech Med Inc. techninės 
pagalbos komanda detalesnei informacijai gauti. 
 
Norint atspausdinti testo rezultatus naudojant AK jungtį, reikalinga specifinė 
programinė įranga. Prašome susisiekti su platintoju regione arba Boditech Med 
Inc. techninės pagalbos komanda detalesnei informacijai gauti. 

 
11.8. AA baterija 
 
ichroma™ gali naudoti AA tipo baterijas vietoje AC adapterio. 
Norint įdiegti/įstatyti baterijas žiūrėkite 8 skyrių Galios tiekimas. 
 

 

Baterijų naudojimas galimas tik trumpalaikiam prietaiso naudojimui. Normalaus naudojimo su 
baterijomis užtikrinti neįmanoma. Mes rekomenduojame saugiam ir stabiliam prietaiso 
veikimui naudoti AC adapterį ir galios laidą. Naudojant baterijas galima atlikti 30 multi testų 
arba 2 atskirus testus. 
Vienu metu galima naudoti ir AC adapterį ir baterijas. 
Tačiau mes rekomenduojame išimti baterijas, kai prietaisas veikia naudodamas AC adapterį. 
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Daugiau informacijos apie priedus gausite susisiekę su platintoju regione arba Boditech Med 
Inc. techninių pardavimų komanda. 
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12. Trikčių šalinimas 
 

Požymiai Galimos priežastys Rekomenduojami taisymo veiksmai 

Nieko nevyksta; 
ichroma™ II nerodo jokių 
funkcionavimo ženklų. 

Bloga jungtis tarp galios 
adapterio ir galios laido. 

Atjunkite galios laidą/adapterį ir vėl 
tinkamai sujunkite. 

Galios tiekimo sutrikimas. 
Prašome naudoti Boditech Med Inc. 
tiekiamą AC adapterį 

Galios jungiklis išjungtas. Įjunkite galios jungiklį. 

AC adapterio gedimas. 
Skambinkite atstovui regione arba Boditech 
Med. Inc. techninės pagalbos komandai. 

LCD neįsijungia arba veikia 
netinkamai. 

Išorinis šokas. 

Patikrinkit ar apie ichroma™ II nėra 
elektromagnetinį lauką skleidžiančių 
prietaisų. Prašome įdiegti ichroma™ II 
toliau nuo tokių prietaisų. 
Jeigu problema išlieka, skambinkite 
atstovui regione arba Boditech Med. Inc. 
techninės pagalbos komandai. 

Galios tiekimo sutrikimas. 

Žr. „Niekas nevyksta“ problemą. 
Jeigu problema išlieka, skambinkite 
atstovui regione arba Boditech Med. Inc. 
techninės pagalbos komandai. 

ichroma™ II nerodo testo 
rezultatų po testo atlikimo. 

ichroma™ atlieka testo rezultatų 
skaičiavimą. 

Palaukite, kol ichroma™ II parodys testo 
rezultatus. 

Vidinės komunikacijos gedimas. 

Pakartotinai paleiskite ichroma™ II. 
Jeigu problema išlieka, skambinkite 
atstovui regione arba Boditech Med. Inc. 
techninės pagalbos komandai. 

Kasetės laikiklis neveikia. 

Pašalinė medžiaga. 
Skambinkite atstovui regione arba Boditech 
Med. Inc. techninės pagalbos komandai. 

Programinės įrangos gedimas. 

Pakartotinai paleiskite ichroma™ II. 
Jeigu problema išlieka, skambinkite 
atstovui regione arba Boditech Med. Inc. 
techninės pagalbos komandai. 
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Požymiai Galimos priežastys Rekomenduojami taisymo veiksmai 

ichroma™ II veikimo metu 
generuojamas triukšmas. 

Pašalinė medžiaga. 
Skambinkite atstovui regione arba Boditech 
Med. Inc. techninės pagalbos komandai. 

Programinės įrangos gedimas. 

Pakartotinai paleiskite ichroma™ II. 
Jeigu problema išlieka, skambinkite atstovui 
regione arba Boditech Med. Inc. techninės 
pagalbos komandai. 

Pranešimas: 
Operation temperture is out of 
range. 
Do you want to proceed the test? 

Aplinkos temperatūra viršija 
rekomenduojamas ribas (15-
350C). 

Testą tęsti galima, tačiau testo rezultatai gali 
būti netikslūs dėl aplinkos temperatūros ribų 
viršijimo (15-350C). 
Darbinė aplinkos temperatūra turi būti 15-
350C). 

Pranešimas: 
It is impossible to proceed the test 
due to system error. 

Sistemos klaida. 
Skambinkite atstovui regione arba Boditech 
Med. Inc. techninės pagalbos komandai. 

Pranešimas: 
ichroma™ II is working. Please 
wait. 

Kasetės laikiklis juda. Palaukite, kol kasetės laikiklis sustos. 

Pranešimas: 
Insert test cartridge. 

Pranešimas pasirodo, kai 
mygtukas „Next“ 
paspaudžiamas neįdėjus testo 
kasetės Single Test rėžime. 

Įdėkite testo kasetę ir paspauskite mygtuką 
„Next“. 

Pranešimas: 
Register or insert ID chip. 

Jeigu ID lustas nebuvo 
užregistruotas arba registruotas 
elementas tiriamas be ID lusto. 

Pirmiausia įdėkite arba registruokite ID 
lustą. 
Kai kurie elementai negali būti registruoti. 
Patikrinkite elementus dar kartą. 

Pranešimas: 
Please check test cartridge. 

Sistemos tikrinimo kasetės 
naudojimo atveju multi, single 
ir control material tyrimo 
rėžime. 

Negalima naudoti sistemos tikrinimo kasetės 
multi, single arba control test rėžime. 
Pabandykite testą atlikti dar kartą su tinkama 
testo kasete. 

Pranešimas: 
Check system check ID chip. 

Pranešimas pasirodo, kai 
mygtukas „Next“ 
paspaudžiamas be sistemos 
tikrinimo ID lusto. 
Jeigu įdėtas kitas ID lustas. 

Norint tęsti sistemos tikrinimą įdėkite 
sistemos tikrinimo ID lustą. Įdėkite sistemos 
tikrinimo ID lustą ir pabandykite atlikti 
sistemos tikrinimo procedūrą dar kartą. 

Pranešimas: 
Check LOT number of system 
check cartridge and ID chip. 

Sistemos tikrinimo kasetės ir 
ID lusto partijos numeriai 
nesutampa. 

Patikrinkite partijos numerius ir pabandykite 
dar kartą. 

Pranešimas: 
System check cartridge is expired.  
Do you want to proceed system 
check test? 

Netinkamai nustatyta data ir 
laikas. 
Sistemos tikrinimo kasetės 
galiojimo laikas pasibaigė. 

Prašome patikrinti ichroma™ II datą ir laiką. 
Jeigu sistemos tikrinimo kasetės galiojimo 
laikas pasibaigęs, sistemos tikrinimo 
procedūrą tęsti galima, tačiau tai gali 
sugeneruoti neteisingus sistemos tikrinimo 
rezultatus. 
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Požymiai Galimos priežastys Rekomenduojami taisymo veiksmai 

Pranešimas: 
Select name of control. 

Pasirodo, jeigu kontrolės 
medžiagos testas pradedamas 
nepasirinkus kontrolės 
pavadinimo. 

Įveskite kontrolės pavadinimą ir pabandykite 
dar kartą. 

Pranešimas: 
It is impossible to print. Check 
printer. 

Spausdintuve nėra popieriaus. 
Spausdintuvo gedimas. 

Tinkamai įdėkite spausdintuvo popieriaus. 
Jeigu problema išlieka, skambinkite atstovui 
regione arba Boditech Med. Inc. techninės 
pagalbos komandai. 

Pranešimas: 
It is impossible to earch items 
which are not including patient ID.

Pasirodo, jeigu vartotojas 
bando ieškoti elementų, kurie 
neturi paciento ID. 

Jeigu testo rezultatų informacija neturi 
paciento ID, ieškoti testo rezultatų pagal 
paciento ID neįmanoma. Prašome patikrinti 
ar paciento ID įtrauktas į testo rezultatų 
informaciją. 

Pranešimas: 
There is no selected data. 

Pasirodo, jeigu paspaudžiate 
mygtukus „Print“ arba 
„Delete“ nepasirinkdami 
duomenų. 

Prašome pasirinkti duomenis, kuriuos norite 
atspausdinti arba ištrinti, ir pabandykite dar 
kartą. 

Pranešimas: 
Input user ID with more than 2 
characters at least. 

Pasirodo, jeigu įvestą vartotojo 
ID sudaro tik 1 simbolis. 

Prašome įvesti ID dar kartą naudojant 
daugiau nei 2 simbolius. 

Pranešimas: 
Input password with more than 2 
characters at least. 

Pasirodo, jeigu įvestą 
slaptažodį sudaro tik 1 
simbolis. 

Prašome įvesti slaptažodį dar kartą 
naudojant daugiau nei 2 simbolius. 

Pranešimas: 
Incorrect password. 
Check your password and try 
again. 

Pasirodo, jeigu įvestas 
slaptažodis nesutampa su 
patvirtinamuoju slaptažodžius 
vartoto ID registravimo metu. 

Prašome patikrinti įvestą slaptažodį ir 
pabandyti dar kartą. 

Pranešimas: 
This ID is already registered. 

Pasirodo, jeigu įvestas ID jau 
yra užregistruotas/egzistuoja 
vartotojo ID registravimo 
metu. 

Prašome patikrinti vartotojo ID ir pabandyti 
dar kartą. 

Pranešimas: 
ichroma™ II can register 
maximum 100 users. 

Registruotų vartotojų ID kiekis 
viršija 100 naujo vartotojo ID 
registracijos metu. 

Prašome ištrinti nereikalingus vartotojo ID ir 
pabandyti dar kartą. 

Pranešimas: 
Input user ID. 

Pasirodo, jeigu paspaudžiamas 
mygtukas „OK“ neįvedant 
vartotojo ID. 

Įveskite vartotojo ID ir pabandykite dar 
kartą. 

Pranešimas: 
Input password. 

Pasirodo, jeigu paspaudžiamas 
mygtukas „OK“ neįvedant 
slaptažodžio. 

Įveskite slaptažodį ir pabandykite dar kartą. 
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13. Klaidų kodai 
 

Klaidos kodas Galimos priežastys Rekomenduojamos priemonės 

Error 21-24 
Elektrinis ar mechaninis 
gedimas 

Išjunkite galios tiekimą ir skambinkite atstovui 
regione arba Boditech Med. Inc. techninės 
pagalbos komandai. 

Error 25-31 
  

Techninė testo kasetėje. Paimkite naują testo kasetę ir pakartokite tyrimą. 

Error S1, Error S2 Optinis gedimas 
Išjunkite galios tiekimą ir skambinkite atstovui 
regione arba Boditech Med. Inc. techninės 
pagalbos komandai. 

Value Error 1-10 
Naudojamas netinkamas 
mėginys arba buferis. 

Paimkite naują testo kasetę, naują mėginį ir 
pakartokite tyrimą. 

Caution Error 
Techninė problema testo 
kasetėje. 

Paimkite naują testo kasetę ir pakartokite tyrimą. 

Barcode Error 
Problema identifikuojant testo 
kasetės brūkšninį kodą. 

Patikrinkite testo kasetės brūkšninį kodą dėl 
sugadinimo arba užteršimo pašalinėmis 
medžiagomis. 
Įdėkite testo kasetę į kasetės laikiklį. 
Jeigu problema išlieka, skambinkite atstovui 
regione arba Boditech Med. Inc. techninės 
pagalbos komandai. 

Password error Netinkamas slaptažodis. 
Patikrinkite vartotojo ID ir slaptažodį ir 
pabandykite dar kartą. 

ID chip cartridge Mismatch 
ID lustas ir testo kasetė 
nesutampa. 

Sutikrinkite ID lustą ir testo kasetę. Pabandykite 
testą atlikti dar kartą. 

ID chip cartridge Lot 
Number Mismatch 

ID lusto ir testo kasetės partijos 
numeris nesutampa. 

Sutikrinkite ID lusto ir testo kasetės partijos 
numerį. Pabandykite testą atlikti dar kartą. 

Invalid Item ID lusto problema. 

Pakeiskite ID lustą ir pabandykite atlikti veiksmą 
su nauju ID lustu.  
Jeigu problema išlieka, skambinkite atstovui 
regione arba Boditech Med. Inc. techninės 
pagalbos komandai. 

SW & Test batch not 
compatible 

Testo elementas neįrauktas į 
programinę įrangą. 

Skambinkite atstovui regione arba Boditech Med. 
Inc. techninės pagalbos komandai. 
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Klaidos kodas Galimos priežastys Rekomenduojamos priemonės 

Optics part Error! 
Optinis gedimas savitikros 
metu. 

Skambinkite atstovui regione arba Boditech Med. 
Inc. techninės pagalbos komandai. 

Moving part Error! 
Judančios dalies gedimas 
savitikros metu. 

Skambinkite atstovui regione arba Boditech Med. 
Inc. techninės pagalbos komandai. 

Storage disk Error! 
Vidinės atminties prietaiso 
gedimas savitikros metu. 

Skambinkite atstovui regione arba Boditech Med. 
Inc. techninės pagalbos komandai. 

Temperature sensor Error! 
Temperatūros daviklio gedimas 
savitikros metu. 

Testą tęsti galima, tačiau testo rezultatai gali būti 
netikslūs dėl aplinkos temperatūros ribų viršijimo 
(15-350C). 
Skambinkite atstovui regione arba Boditech Med. 
Inc. techninės pagalbos komandai. 

Printer initializing Error! 
Įmontuoto spausdintuvo 
gedimas savitikros metu. 

Testą tęsti galima, tačiau testo rezultatai nebus 
atspausdinti.  
Skambinkite atstovui regione arba Boditech Med. 
Inc. techninės pagalbos komandai. 

Inccoret Temperature! 

Aplinkos temperatūra viršija 
nustatytas darbinės 
temperatūros ribas savitikros 
metu. 

Testą tęsti galima, tačiau testo rezultatai gali būti 
netikslūs dėl aplinkos temperatūros ribų viršijimo 
(15-350C). 
Darbinė aplinkos temperatūra turi būti 15-350C). 
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14. Garantija 
 
ichroma™ II praėjo griežtą kokybės užtikrinimo ir tyrimo procedūras. 
Boditech Med Inc. išreikšta ir taikoma garantijos yra sąlygojamos visiško gamintojo publikuotų instrukcijų, skirtų 
Boditech Med Inc. produktams, laikymosi. 
Jokiais atvejais Boditech Med Inc. neturi būti laikoma dėl netiesioginių arba pasekminių sugadinimų. 
Siekiant gauti garantinį aptarnavimą pirkėjas turi grąžinti sugedusį ichromat™ II prietaisą arba bet kokį 
komponentą kartu su pirkimo įrodymų Boditech Med Inc. arba gamintojo įgaliotam artimiausiam serviso agentui. 
 
Garantijos informacija 

Garantiniu laikotarpiu (12 mėnesių nuo įsigijimo dienos) spontaniškai neveikiantis arba turintis defektą 
ichroma™ II arba jo komponentai bus taisomi nemokamai arba pirkėjui kompensuojami nuostoliai pagal pirkėjo 
apsaugos taisykles ir reglamentus. 
Pirkėjas privalės apmokėti ichroma™ II remontą garantiniu laikotarpiu esant toliau nurodytiems atvejams: 

- Netinkamas arba neteisingas naudojimas 
- Pirkėjo tyčinis produkto gadinimas 
- Nepatvirtintas remontas arba bet kokių dalių keitimas ar modifikavimas 
- Prarasta garantijos kortelė arba tyčinis informacijos garantinėje kortelė modifikavimas 
- Pažeidimai ar defektai atsirandantys dėl gaisro, taršos, žemės drebėjimo ar kitų gamtos stichijų 

 
Užklausoms po pardavimo prašome kreiptis į Boditech Med Inc. arba įgaliota regioninį platintoją. 
 
Boditech Med Incorporated 

43, Geodudanji 1-gil, Dongnae-myeon, Chuncheon-si, Gang-won-do, 200-883, 
KORĖJOS RESPUBLIKA 
Telefono nr.: +82 33 243 1400 / Fakso nr.: +82 33 243 9373 
El. paštas: support@boditech.co.kr / Tinklalapis www.boditech.co.kr 
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Dėkojame, kad įsigijote ichroma™ II. 
Prašome užpildyti reikalingą informaciją ir nusiųsti šios garantijos kortelės kopiją per 30 dienų nuo įsigijimo 
datos anksčiau nurodytu adresu. 
 
 

Produkto pavadinimas 

 

 
ichroma™ II 

 
Serijinis numeris 
 

 

 
Pagaminimo data 
 

 

 
Garantijos trukmė 
 

 
12 mėnesiai nuo įsigijimo datos 

 
Įsigijimo data 
 

 
Metai ___________ Mėnuo ___________ Diena ___________ 

 
Gamintojas 
 

 
Boditech Med Inc. 

 
Įsigijimo vieta 
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Respect for life 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

Boditech Med Inc. 
43, Geodudanji 1-gil, Dongnae-myeon, 
Chuncheon-si, Gang-won-do, 200-883, Korėja 
Tel.: +82-33-243-1400 Faks.: +82-33-243-9373 

바디텍메드(주) 강원도 춘천시 동내면 거두단지 1길 43 (200-883) 

 

 

Obelis s.a 
Bd. Général Wahis 53, 1030 Briuselis, Belgija 
Tel.: +(32) 2-732-59-54 Faks.: +(32) 2-732-60-03 
mail@obelis.net 
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ichroma II meets the EMC guideline as per EN 61326-2-6.
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